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Biblical Hebrew Grammar for Beginners 

Prepositions 

Prepositions indicate a variety of relationships between a noun and other parts of the sentence.  

Hebrew prepositions appear either independently before a noun or a noun-like form (e.g., an 

infinitive), or are attached to a noun or a noun-like form as a prefixes.    

Individual prepositions may convey more than one kind of relationships, primarily special or 

temporal.  The most versatile among Hebrew prepositions is the prefixed ב , which, depending 

on the circumstances, can be understood as  in, at, upon, among, within, by the means of, at the 

time that, like, and so on.  Likewise, the prefixed preposition ל can be understood as to, for, at, 

during, until, as, and so on. 

In many instances, a preposition is combined with a pronominal suffix rather than a noun.   

Prepositions like ִעם , ל , ב  with,  and ין  :between, take the following set of suffixes בֵּ

to me יִִ ִלי 

to you (m sg) ָךְִ ְלָך 

to you (f sg) ְִָךל  ְךִָ 

to him ִֹוִֹ לו 

to her ּהִָ ָלּה     

to us ִָנּול  נּוִָ 

to you (m pl) ֶכםִָ ָלֶכם 

to you (f pl) ֶכןִָ ָלֶכן 

to them (m) ֶהםִָ ָלֶהם 

to them (f) ֶהןִָ ָלֶהן 
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A different set of suffixes containing a yod is used with prepositions such as ַעל upon, ַאַחר after, ִלְפנֵּי 

before, and ֶאל toward: 

upon me ִַָליע  יִַ 

upon you (m sg) יָךִֵּ ָעלֵּיָך 

upon you (f sg) ִיְךִַ ָעַלִיְך 

upon him יוִָ ָעָליו 

upon her ִָיהִִֵָּ ָעלֵּיה 

upon us ינּוִֵּ ָעלֵּינּו 

upon you (m pl) יֶכםִֵּ ֲעלֵּיֶכם 

upon you (f pl) יֶכןִֵּ ֲעלֵּיֶכן 

upon them (m) ֶהםֲעלֵּי  יֶהםִֵּ 

upon them (f) ֶהןֲעלֵּי  יֶהןִֵּ 

 

These suffixes, identical to possessive suffixes used with nouns, point to nouns as origins of many 

prepositions. 

The vowel of a prefixed preposition may change depending on the word to which it is prefixed.  

Likewise, some variance may be observed in certain suffixes (e.g., ָבם and ָבֶהם). 

A number of prepositions are highlighted in the text below, an excerpt from Genesis 1.   This passage 

has ל to, ב in, כ like, and ַעל  upon, and also ָלֶכם  ,ָלֶהם, and ִֹבו that are prepositions with pronominal 

suffixes. 

 

אִָהָאֶרץִֶנֶפׁשִַחָיהִִכד ָמהִָוֶרֶמ ְִוַחְי וִֹלְִַוֹיאֶמרֱִאֹלִהיםִּתֹוצֵּ -ִמיָנּהְִבהֵּ
ן-ַוְיִהי;ִִמיָנּהלְִֶאֶרץִ -ִמיָנּהְִוֶא לְִַחַי ִָהָאֶרץִ-ַוַיַע ֱִאֹלִהיםִֶא ִכהִ.ִכֵּ
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ָמהִ -ַוַיְראֱִאֹלִהיםִִכי;ִִמינֵּהּולְִ ִָהֲאָדָמהִֶרמִֶ-ִמיָנּהְִואֵּ ִָכללְִַהְבהֵּ
נּובְִָאָדםִִַנֲעֶ הַוֹיאֶמרֱִאֹלִהיםִִכוִ.ִטֹוב נּוכִִִַצְלמֵּ ְדַג ִבְִִִוִיְרּדּו;ְִדמּו ֵּ

ָמהִּובִַעֹוףִַהָשַמִיםִּובְִַהָיםִּו -ַעלָהֶרֶמ ִָהֹרמֵּ ִ-ָכלבְִָהָאֶרץִּו-ָכלבְְִבהֵּ
ֶצֶלםֱִאֹלִהיםִָבָראִבְִַצְלמֹוִבְִָהָאָדםִ-ַוִיְבָראֱִאֹלִהיםִֶא ִכזִ.ִָהָאֶרץ
ָבהִָבָראִֹאָ םִ;ִֹא וִֹ ֶהםִלִַָוְיָבֶרְךִֹאָ םֱִאֹלִהיםִַוֹיאֶמרִִכחִ.ִָזָכרִּוְנקֵּ

עֹוףִבְְִדַג ִַהָיםִּובִִּוְרדּוִ;ִָהָאֶרץְִוִכְבֺׁשהִָ-ֱאֹלִהיםְִפרּוִּוְרבּוִּוִמְלאּוִֶא 
ַוֹיאֶמרֱִאֹלִהיםִִהנֵּהִָנַ ִּתיִִכטִ.ִָהָאֶרץ-ַעלַחָיהִָהֹרֶמֶ  ִ-ָכלבְִּוִַהָשַמִים

ַעִֶזַרעֲִאֶׁשרִ-ָכל-ֶכםִֶא לִָ ֶ בִֹזרֵּ ץִ-ָכל-ָהָאֶרץְִוֶא -ְפנֵּיִָכל-ַעלעֵּ ָהעֵּ
ַעִָזַרע-ֹוְִפִריב-ֲאֶׁשר ץִֹזרֵּ ַחַי ִָהָאֶרץִ-ָכללְִּוִלִ.ִָאְכָלהלְִֶכםִִיְהֶיהִלִִָ;ִעֵּ

-ָכל-ֹוִֶנֶפׁשִַחָיהִֶא ב-ָהָאֶרץֲִאֶׁשר-ַעלֹכלִרֹומֵּ ִלְִעֹוףִַהָשַמִיםִּו-ָכללְִּו
ֶ בִ ן-ַוְיִהי;ִָאְכָלהלְִֶיֶרקִעֵּ  .כֵּ

 

24 And God said: "Let the earth bring forth living creatures according to their kinds: cattle, 
creatures that crawl upon the earth, and wild animals, each according to its kind." And it was 
so. 25 God made the wild animals according to their kinds, the cattle according to their kinds, 
and all the crawling creatures of the ground according to their kinds. And God saw that it was 
good.   26 Then God said: "Let us make man in our image, after our likeness, and let them have 
dominion over the fish of the sea and over the birds of the sky, over the cattle, and over all the 
earth, and over all the creatures that crawl upon the ground." 27 So God created man in his 
image, in the image of God he created him; male and female he created them.  28 God blessed 
them and said to them, "Be fruitful and multiply, fill the earth and subdue it. Rule over the fish 
of the sea and over the birds of the heavens and over every living creature that crawls upon the 
ground."  29 Then God said, "Behold, I have given to you every seed-bearing plant that is upon 
the face of the whole earth and every tree that has fruit with seed in it. They will be of yours for 
food.  30 And to all the beasts of the earth and to all the birds of the heavens and to all the 
creatures that crawl on the ground, and to everything that has the breath of life in it I give every 
green plant for food." And it was so.  

 

Want to Know More? 

The Definite Article and Prepositions:  The definite article merges with the prefixed prepositions “in”  ב  

and  “to”    .to form a single prefix  לִ
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